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IV. BESCHLEUNIGUNG DES 
VERFAHRENS 

 IV. ACCELERATED 
PROCESSING 

 IV. ACCÉLÉRATION DE LA 
PROCÉDURE 

IV.1  
Beschleunigung des Verfahrens 
vor den Beschwerdekammern 

 IV.1  
Accelerated processing before 
the boards of appeal 

 IV.1  
Accélération de la procédure 
devant les chambres de recours 

Ursprünglich veröffentlicht im 
ABl. EPA 2019, A112: 

 Originally published in OJ EPO 2019, 
A112:  

 Initialement publié au JO OEB 2019, 
A112 :  

Mitteilung des Präsidenten der 
Beschwerdekammern vom 
28. November 2019, mit der die 
Mitteilungen über die Beschleuni-
gung des Verfahrens und über 
mündliche Verhandlungen vor den 
Beschwerdekammern des EPA auf-
gehoben werden 

 Notice of the President of the Boards 
of Appeal dated 28 November 2019 
cancelling the notices concerning 
accelerated processing and oral 
proceedings before the boards of 
appeal of the EPO 

 Communiqué du Président des 
chambres de recours, en date du 
28 novembre 2019, annulant les 
communiqués relatifs à 
l'accélération de la procédure et à la 
tenue de procédures orales devant 
les chambres de recours de l'OEB 

1. Die revidierte Verfahrensordnung der 
Beschwerdekammern des Europäi-
schen Patentamts (VOBK 2020, veröf-
fentlicht im ABl. EPA 2019, A63) tritt am 
1. Januar 2020 in Kraft. 

 1. The revised Rules of Procedure of 
the Boards of Appeal of the European 
Patent Office (RPBA 2020, published in 
OJ EPO 2019, A63) enter into force on 
1 January 2020. 

 1. La version révisée du règlement de 
procédure des chambres de recours de 
l'Office européen des brevets (RPCR 
2020, publié au JO OEB 2019, A63) 
entre en vigueur le 1er janvier 2020. 

Ab diesem Tag ist die Beschleunigung 
des Verfahrens vor den Beschwerde-
kammern in Artikel 10 (3) bis (6) VOBK 
2020 geregelt und die Festlegung des 
Termins für die mündliche Verhandlung 
vor den Beschwerdekammern in 
Artikel 15 (1) und (2) VOBK 2020. 

 As from this date, acceleration of 
proceedings before the boards of 
appeal is regulated in Article 10(3) to 
(6) RPBA 2020 and the fixing of the 
date of oral proceedings before the 
Boards of Appeal in Article 15(1) and 
(2) RPBA 2020. 

 À compter de cette date, l'accélération 
de la procédure devant les chambres 
de recours sera régie par l'article 10(3) 
à (6) RPCR 2020 et la fixation de la 
date d'une procédure orale devant les 
chambres de recours par l'article 15(1) 
et (2) RPCR 2020. 

Diese Vorschriften sind auf alle Be-
schwerden anzuwenden, die am Tag 
des Inkrafttretens anhängig sind oder 
nach diesem Tag eingelegt werden 
(siehe Artikel 25 (1) VOBK 2020). 

 These provisions will apply to any 
appeal pending on, or filed after, the 
date of the entry into force (see 
Article 25(1) RPBA 2020). 

 Ces dispositions s'appliqueront à tout 
recours qui est en instance à la date 
d'entrée en vigueur du RPCR 2020 ou 
qui est formé après cette date (voir 
article 25(1) RPCR 2020). 

Nähere Informationen zu den einzelnen 
Vorschriften finden sich in den Erläu-
terungen zur VOBK 2020 (siehe Ab-
schnitt VI. des Dokuments CA/3/19). 

 Further information on the respective 
provisions can be found in the 
explanatory remarks to the RPBA 2020 
(see Section VI. of document CA/3/19). 

 De plus amples informations 
concernant ces dispositions respectives 
figurent dans les remarques 
explicatives relatives au RPCR 2020 
(voir partie VI. du document CA/3/19). 

2. Die folgenden Mitteilungen werden 
daher mit Wirkung vom 1. Januar 2020 
aufgehoben: 

 2. The following notices are therefore 
cancelled with effect from 1 January 
2020: 

 2. Par conséquent, les communiqués 
suivants sont annulés avec effet au 
1er janvier 2020 : 

a) Mitteilung des Vizepräsidenten 
Generaldirektion 3 vom 17. März 2008 
über die Beschleunigung des Verfah-
rens vor den Beschwerdekammern 
(ursprünglich veröffentlicht im ABl. EPA 
2008, 220); 

 (a) Notice from the Vice-President 
Directorate-General 3 dated 17 March 
2008 concerning accelerated 
processing before the boards of appeal 
(originally published in OJ EPO 2008, 
220); 

 a) Communiqué du Vice-Président 
chargé de la Direction générale 3, en 
date du 17 mars 2008, relatif à 
l'accélération de la procédure devant 
les chambres de recours (initialement 
publié au JO OEB 2008, 220). 

b) Mitteilung des Vizepräsidenten Ge-
neraldirektion 3 des Europäischen 
Patentamts vom 16. Juli 2007 über 
mündliche Verhandlungen vor den Be-
schwerdekammern des EPA (ursprüng-
lich veröffentlicht im ABl. EPA 2007, 
Sonderausgabe Nr. 3, 115). 

 (b) Notice of the Vice-President of 
Directorate-General 3 of the European 
Patent Office dated 16 July 2007 
concerning oral proceedings before the 
boards of appeal of the EPO (originally 
published in OJ EPO 2007, Special 
edition No. 3, 115). 

 b) Communiqué du Vice-Président 
chargé de la Direction générale 3 de 
l'Office européen des brevets, en date 
du 16 juillet 2007, relatif à la tenue de 
procédures orales devant les chambres 
de recours de l'OEB (initialement publié 
dans l'édition spéciale n° 3 du JO OEB 
2007, 115). 
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